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Lyrics Where the River Ran
EN DE

Verse 1:
An old man sits in the fading light,
his shadow long, his eyes still bright.
The years have drifted, the time is gone,
like leaves in the current, carried along.

Chorus:
Where the river once ran, only dust remains,
dreams lie buried in empty plains.
Wrong directions, the chances lost,
no turning back, can’t count the cost.

Verse 2:
The nights were loud, the smoke, the gin,
love slipped away, I lost it within.
The faces faded, the voices died,
a broken heart, no place to hide.

Chorus:
Where the river once ran, only dust remains,
dreams lie buried in empty plains.
Wrong directions, the chances lost,
no turning back, can’t count the cost.

Bridge:
No road to go, the tide won’t wait,
a scarred old heart, a fallen fate.
Silent waters, cold and deep,
hold the secrets I couldn’t keep.

Final Chorus:
Where the river once ran, only dust remains,
dreams lie buried in empty plains.
Wrong directions, the chances lost,
no turning back, can’t count the cost.

Wo der Fluss floss

Strophe 1:
Ein alter Mann sitzt im schwindenden Licht,
sein Schatten lang, seine Augen noch immer hell.
Die Jahre sind vergangen, die Zeit ist vorbei,
wie Blätter im Strom, mitgerissen.

Refrain:
Wo einst der Fluss floss, bleibt nur Staub zurück,
Träume liegen begraben in leeren Ebenen.
Falsche Richtungen, verlorene Chancen,
kein Zurück, die Kosten sind nicht zu beziffern.

Strophe 2:
Die Nächte waren laut, der Rauch, der Gin,
die Liebe schwand, ich verlor sie in meinem Inneren.
Die Gesichter verblassten, die Stimmen verstummten,
ein gebrochenes Herz, kein Ort, um sich zu verstecken.

Refrain:
Wo einst der Fluss floss, bleibt nur Staub zurück,
Träume liegen begraben in leeren Ebenen.
Falsche Richtungen, verlorene Chancen,
kein Zurück, kann die Kosten nicht beziffern.

Bridge:
Kein Weg, die Flut wartet nicht,
ein vernarbtes altes Herz, ein gefallenes Schicksal.
Stille Gewässer, kalt und tief,
bewahren die Geheimnisse, die ich nicht bewahren konnte.

Schluss-Refrain:
Wo einst der Fluss floss, bleibt nur Staub zurück,
Träume liegen begraben in leeren Ebenen.
Falsche Richtungen, verlorene Chancen,
kein Zurück, kann die Kosten nicht beziffern.



Lyrics Deeper the Sun
EN DE

Verse 1
You looked just like a friend,
your words were white as snow.
But your heart was black as coal,
and the truth began to show.

Verse 2
Your voice was sweet as honey,
but your deeds cut cold and deep.
You always had to be the greatest,
but a liar’s crown won’t keep.

Chorus (Hookline)
Hear me now, my false old friend,
your mask will break when the daylight ends.
The lower the sun, the longer the shade,
that’s the price of the games you played.

Verse 3
You’re chasing glory blind,
but it’s just a fleeting flame.
In the mirror of the midnight,
you’ll be haunted by your name.

Bridge
And when the night is darkest still,
the truth cuts deeper than your will.
No shadow lasts, the light breaks through,
and I’ll stand tall without you.

Chorus (Hookline)
Hear me now, my false old friend,
your mask will break when the daylight ends.
The lower the sun, the longer the shade,
that’s the price of the games you played.

Tiefer als die Sonne

Strophe 1
Du sahst aus wie ein Freund,
deine Worte waren weiß wie Schnee.
Aber dein Herz war schwarz wie Kohle,
und die Wahrheit kam ans Licht.

Strophe 2
Deine Stimme war süß wie Honig,
aber deine Taten waren kalt und tief.
Du musstest immer der Größte sein,
aber die Krone eines Lügners hält nicht lange.

Refrain (Hookline)
Hör mir jetzt zu, mein falscher alter Freund,
deine Maske wird zerbrechen, wenn das Tageslicht endet.
Je tiefer die Sonne sinkt, desto länger wird der Schatten,
das ist der Preis für die Spiele, die du gespielt hast.

Strophe 3
Du jagst blind dem Ruhm hinterher,
aber er ist nur eine flüchtige Flamme.
Im Spiegel der Mitternacht
wirst du von deinem Namen heimgesucht werden.

Bridge
Und wenn die Nacht am dunkelsten ist,
schneidet die Wahrheit tiefer als dein Wille.
Kein Schatten hält ewig, das Licht bricht durch,
und ich werde ohne dich aufrecht stehen.

Refrain (Hookline)
Hör mir jetzt zu, mein falscher alter Freund,
deine Maske wird zerbrechen, wenn das Tageslicht endet.
Je tiefer die Sonne sinkt, desto länger der Schatten,
das ist der Preis für die Spiele, die du gespielt hast.



Lyrics Father, can you hear me now?
DEEN

Verse 1
You left, far too soon,
and silence lingers here.
Between us just one final look,
but words remained unsaid.

Chorus
Father, can you hear me now?
My heart cries through the night.
So much left unspoken,
so many wrongs, so right.
I carry all your shadows,
but also all your light.
Father, I miss you tonight.

Verse 2
We fought more than we should have,
pride stood tall between us two.
But deep inside the aching wounds,
I know there was love too.

Chorus
Father, can you hear me now?
My heart cries through the night.
So much left unspoken,
so many wrongs, so right.
I carry all your shadows,
but also all your light.
Father, I miss you tonight.

Bridge
If I could only tell you once,
"I love you," through the pain.
I’d find my peace within me,
and feel you close again.

Chorus (soft, then rising)
Father, can you hear me now?
My heart cries through the night.
So much left unspoken,
so many wrongs, so right.
I carry all your shadows,
but also all your light.
Father, I miss you tonight.

Vater, kannst du mich jetzt hören?

Strophe 1
Du bist viel zu früh gegangen,
und hier herrscht Stille.
Zwischen uns nur ein letzter Blick,
aber Worte blieben ungesagt.

Refrain
Vater, kannst du mich jetzt hören?
Mein Herz weint die ganze Nacht.
So viel blieb ungesagt,
so viele Fehler, so viel Richtiges.
Ich trage all deine Schatten,
aber auch all dein Licht.
Vater, ich vermisse dich heute Nacht.

Strophe 2
Wir haben mehr gestritten, als wir hätten sollen,
Stolz stand zwischen uns beiden.
Aber tief in den schmerzenden Wunden
weiß ich, dass auch Liebe war.

Refrain
Vater, kannst du mich jetzt hören?
Mein Herz weint durch die Nacht.
So viel blieb ungesagt,
so viele Fehler, so richtig.
Ich trage all deine Schatten,
aber auch all dein Licht.
Vater, ich vermisse dich heute Nacht.

Bridge
Wenn ich dir nur einmal sagen könnte:
„Ich liebe dich“, trotz des Schmerzes.
Ich würde meinen inneren Frieden finden
und dich wieder nah bei mir spüren.

Refrain (leise, dann lauter)
Vater, kannst du mich jetzt hören?
Mein Herz weint die ganze Nacht.
So viel ist ungesagt geblieben,
so viele Fehler, so richtig.
Ich trage all deine Schatten,
aber auch all dein Licht.
Vater, ich vermisse dich heute Nacht.



Lyrics Shattered Vows
DEEN

[Verse]
I built a house with my bare hands
Brick by brick
It used to stand
Now the walls are whispers
Falling sand

[Prechorus]
Your shadow lingers in the hall
A ghost that doesn’t fade at all

[Chorus]
Love was fire
Now it’s ash
A photograph in a broken glass
We swore forever
Look where we are
Shattered vows and a wounded heart

[Verse 2]
Your voice still echoes in my mind
Soft and cruel at the same time
I search for answers
None to find

[Prechorus]
The air feels heavy
I can’t breathe
Your absence cuts
It makes me bleed

[Chorus]
Love was fire
Now it’s ash
A photograph in a broken glass
We swore forever
Look where we are
Shattered vows and a wounded heart

Zerstörte Gelübde

[Strophe]
Ich habe mit bloßen Händen ein Haus gebaut
Stein für Stein
Es stand einmal
Jetzt sind die Wände nur noch Flüstern
Fallender Sand

[Pre-Chorus]
Dein Schatten verweilt im Flur
Ein Geist, der nicht verblasst

[Refrain]
Liebe war Feuer
Jetzt ist sie Asche
Ein Foto in zerbrochenem Glas
Wir schworen uns ewige Treue
Sieh, wo wir jetzt stehen
Zerbrochene Gelübde und ein verwundetes Herz

[Strophe 2]
Deine Stimme hallt noch immer in meinem Kopf wider
Sanft und grausam zugleich
Ich suche nach Antworten
Aber finde keine

[Pre-Chorus]
Die Luft fühlt sich schwer an
Ich kann nicht atmen
Deine Abwesenheit schmerzt
Sie lässt mich bluten

[Chorus]
Liebe war Feuer
Jetzt ist sie Asche
Ein Foto in einem zerbrochenen Glas
Wir schworen uns ewige Treue
Schau, wo wir jetzt stehen
Zerschmetterte Gelübde und ein verwundetes Herz



Lyrics Mama Wasn't There
DEEN

[Verse 1]
The screen door creaked, the wind rolled in,
An empty cradle, where love should've been.
The nights were long, the house stayed cold,
A child grows up, but never feels whole.

[Chorus]
Mama wasn’t there, no, she never stayed,
Chasing her dreams while the memories fade.
I cried for her, but she didn’t care,
Life’s hard to love when Mama wasn’t there.

[Verse 2]
Her perfume lingered, a ghost in the hall,
Promises whispered, that meant nothing at all.
She had a mirror, she held it close,
But no room for me, just her shadowed hopes.

[Prechorus]
A picture frame turned face-down tight,
She ran from love, into the night.

[Chorus]
Mama wasn’t there, no, she never stayed,
Chasing her dreams while the memories fade.
I cried for her, but she didn’t care,
Life’s hard to love when Mama wasn’t there.

[Bridge]
The years went by, and I stood tall,
Built my own home with sturdy walls.
But deep inside, there’s a child who weeps,
For the love she gave to the road she keeps.

Mama war nicht da

[Strophe 1]
Die Fliegengittertür knarrte, der Wind wehte herein,
Eine leere Wiege, wo Liebe hätte sein sollen.
Die Nächte waren lang, das Haus blieb kalt,
Ein Kind wächst auf, fühlt sich aber nie ganz.

[Refrain]
Mama war nicht da, nein, sie blieb nie,
Sie jagte ihren Träumen nach, während die Erinnerungen verblassten.
Ich weinte um sie, aber es war ihr egal,
Das Leben ist schwer zu lieben, wenn Mama nicht da war.

[Strophe 2]
Ihr Parfüm hing in der Luft, ein Geist im Flur,
Geflüsterte Versprechen, die nichts bedeuteten.
Sie hatte einen Spiegel, den sie festhielt,
Aber kein Platz für mich, nur ihre schattenhaften Hoffnungen.

[Prechorus]
Ein Bilderrahmen, fest mit dem Gesicht nach unten gedreht,
Sie lief vor der Liebe davon, in die Nacht hinein.

[Refrain]
Mama war nicht da, nein, sie blieb nie,
Sie jagte ihren Träumen nach, während die Erinnerungen verblassten.
Ich weinte um sie, aber es war ihr egal,
Das Leben ist schwer zu lieben, wenn Mama nicht da war.

[Bridge]
Die Jahre vergingen, und ich stand aufrecht da,
baute mir mein eigenes Zuhause mit stabilen Mauern.
Aber tief in meinem Inneren weint ein Kind
um die Liebe, die sie der Straße schenkte, die sie bewahrt.



Lyrics You Saved My Life
DEEN

I was broken, down on the ground,
a weary man, no hope to be found.
Then you came smiling, you saw through the pain,
you gave me love and I could stand again.

(Chorus)
You saved my life, you set me free,
you brought the light back inside of me.
I owe it all to your gentle hand,
you are my home, my heart, my land.

(Verse 2)
You never turned from the scars I bear,
you chose to walk with me anywhere.
You were the anchor when I lost the fight,
you held me steady through the night.

(Chorus)
You saved my life, you set me free,
you brought the light back inside of me.
I owe it all to your gentle hand,
you are my home, my heart, my land.

(Bridge)
And when I fall, you lift me high,
you are the star in my midnight sky.
I swear to love you for all my days,
you gave me hope in countless ways.

(Chorus)
You saved my life, you set me free,
you brought the light back inside of me.
I owe it all to your gentle hand,
you are my home, my heart, my land.

Du hast mein Leben gerettet

Ich war gebrochen, lag am Boden,
ein erschöpfter Mann, ohne Hoffnung.
Dann kamst du lächelnd, sahst durch den Schmerz hindurch,
gabst mir Liebe und ich konnte wieder aufstehen.

(Refrain)
Du hast mein Leben gerettet, mich befreit,
das Licht in mir wieder zum Leuchten gebracht.
Ich verdanke alles deiner sanften Hand,
du bist mein Zuhause, mein Herz, mein Land.

(Strophe 2)
Du hast dich nie von meinen Narben abgewandt,
du hast dich entschieden, mit mir überallhin zu gehen.
Du warst mein Anker, als ich den Kampf verloren hatte,
du hast mich durch die Nacht hindurch festgehalten.

(Refrain)
Du hast mein Leben gerettet, du hast mich befreit,
du hast das Licht in mir wieder zum Leuchten gebracht.
Ich verdanke alles deiner sanften Hand,
du bist mein Zuhause, mein Herz, mein Land.

(Bridge)
Und wenn ich falle, hebst du mich hoch,
du bist der Stern an meinem Mitternachtshimmel.
Ich schwöre, dich für alle meine Tage zu lieben,
du hast mir auf unzählige Weise Hoffnung gegeben.

(Refrain)
Du hast mein Leben gerettet, du hast mich befreit,
du hast das Licht in mir wieder zum Leuchten gebracht.
Ich verdanke alles deiner sanften Hand,
du bist mein Zuhause, mein Herz, mein Land.



Lyrics I Gave It All
DEEN

Verse 1
I woke up before the break of dawn,
With calloused hands, I just carried on.
Sweat and dust upon my skin,
My word was true, my heart wore thin.

Chorus
I gave it all, every day, every night,
Carried the fire, kept the flame alive.
I built for my family, but was left alone,
The man who never complained – you were gone.

Verse 2
Dinner was served, but my chair stayed cold,
Dreams slipped away, and my heart grew old.
I rode through life, so strong, so still,
Gave all my love – but you had no will.

Chorus
I gave it all, every day, every night,
Carried the fire, kept the flame alive.
I built for my family, but was left alone,
The man who never complained – you were gone.

Bridge
Now the wind still hums my song,
Of a man who tried to stay strong.
But even steel can break in the rain,
And love sometimes just drifts away.

Chorus (repeat)
I gave it all, every day, every night,
Carried the fire, kept the flame alive.
I built for my family, but was left alone,
The man who never complained – you were gone.

Ich habe alles gegeben

Strophe 1
Ich wachte vor Tagesanbruch auf
Mit schwieligen Händen machte ich einfach weiter.
Schweiß und Staub auf meiner Haut
Mein Wort war wahr, mein Herz war erschöpft.

Refrain
Ich habe alles gegeben, jeden Tag, jede Nacht
Das Feuer getragen, die Flamme am Leben erhalten.
Ich habe für meine Familie gebaut, aber wurde allein gelassen,
Der Mann, der sich nie beschwerte – du warst fort.

Strophe 2
Das Abendessen wurde serviert, aber mein Stuhl blieb kalt,
Träume zerplatzten und mein Herz wurde alt.
Ich ritt durch das Leben, so stark, so still,
Gab all meine Liebe – aber du hattest keinen Willen.

Refrain
Ich gab alles, jeden Tag, jede Nacht,
trug das Feuer, hielt die Flamme am Leben.
Ich baute für meine Familie, aber ich wurde allein gelassen,
der Mann, der sich nie beschwerte – du warst fort.

Bridge
Jetzt summt der Wind noch immer mein Lied,
von einem Mann, der versuchte, stark zu bleiben.
Aber selbst Stahl kann im Regen brechen,
und Liebe verflüchtigt sich manchmal einfach.

Refrain (Wiederholung)
Ich habe alles gegeben, jeden Tag, jede Nacht,
Das Feuer getragen, die Flamme am Leben erhalten.
Ich habe für meine Familie gebaut, aber wurde allein gelassen,
Der Mann, der sich nie beschwert hat – du warst fort.



Lyrics Love, Divorce, and Hate
DEEN

[Verse 1]
I met you in the springtime, the sun was high and bright,
We built a home on whispers, thought we’d never see the night.
Your laugh was like a melody, it echoed through the pines,
But the winds turned cold, and love got lost in time.

[Chorus]
Love, divorce, and hate, three words we never planned,
They carved their names in the heart of this broken man.
I gave you my forever, you gave me your goodbye,
Now I sit here counting shadows, under this lonesome sky.

[Verse 2]
The dishes in the sink still bear your fingerprints,
The bed feels like a canyon, your absence ever since.
I hear your voice in echoes, the way you used to sing,
But it’s sharp now, like a dagger, cutting every string.

[Chorus]
Love, divorce, and hate, three words we never planned,
They carved their names in the heart of this broken man.
I gave you my forever, you gave me your goodbye,
Now I sit here counting shadows, under this lonesome sky.

[Bridge]
Hate’s a bitter river, it drowns the things we made,
Love’s a ghost that lingers, in every choice we trade.
Divorce, it stands between us, like a canyon wide and deep,
I used to dream beside you, now I barely sleep.

[Chorus]
Love, divorce, and hate, three words we never planned,
They carved their names in the heart of this broken man.
I gave you my forever, you gave me your goodbye,
Now I sit here counting shadows, under this lonesome sky.

Liebe, Scheidung und Hass

[Strophe 1]
Ich traf dich im Frühling, die Sonne stand hoch und strahlte hell,
Wir bauten ein Zuhause auf Flüstern, dachten, wir würden niemals die
Nacht erleben.
Dein Lachen war wie eine Melodie, es hallte durch die Kiefern,
Aber der Wind wurde kalt, und die Liebe verlor sich mit der Zeit.

[Refrain]
Liebe, Scheidung und Hass, drei Worte, die wir nie geplant hatten,
Sie haben ihre Namen in das Herz dieses gebrochenen Mannes
gemeißelt.
Ich gab dir meine Ewigkeit, du gabst mir deinen Abschied,
Jetzt sitze ich hier und zähle Schatten unter diesem einsamen Himmel.

[Strophe 2]
Das Geschirr im Spülbecken trägt noch immer deine Fingerabdrücke,
das Bett fühlt sich an wie eine Schlucht, seit du fort bist.
Ich höre deine Stimme im Echo, so wie du früher gesungen hast,
aber jetzt ist sie scharf wie ein Dolch, der jede Saite durchtrennt.

[Refrain]
Liebe, Scheidung und Hass, drei Worte, die wir nie geplant hatten,
Sie haben ihre Namen in das Herz dieses gebrochenen Mannes geritzt.
Ich habe dir meine Ewigkeit gegeben, du hast mir deinen Abschied
gegeben,
Jetzt sitze ich hier und zähle Schatten unter diesem einsamen Himmel.

[Bridge]
Hass ist ein bitterer Fluss, er ertränkt die Dinge, die wir geschaffen
haben,
Liebe ist ein Geist, der in jeder Entscheidung, die wir treffen, nachhallt.
Die Scheidung steht zwischen uns wie eine breite und tiefe Schlucht.
Früher habe ich neben dir geträumt, jetzt schlafe ich kaum noch.

[Refrain]
Liebe, Scheidung und Hass, drei Worte, die wir nie geplant hatten.
Sie haben ihre Namen in das Herz dieses gebrochenen Mannes geritzt.
Ich habe dir meine Ewigkeit gegeben, du hast mir deinen Abschied
gegeben.
Jetzt sitze ich hier und zähle Schatten unter diesem einsamen Himmel.



Lyrics Shattered Flame
DEEN

[Verse]
You held my hand like it was gold
Spoke promises
The stories sold
But words
They’re lighter than the air
You left me standing in despair

[Chorus]
You burned us down
Oh shattered flame
Left me holding the weight of blame
I gave you all
You gave me lies
Now love’s a ghost behind my eyes

[Verse 2]
We danced on glass
The cracks were small
I didn’t see the fall at all
Your whispers turned to bitter screams
Shredding the fabric of my dreams

[Prechorus]
The light we built has turned to ash
Your touch
It feels like broken glass

[Chorus]
You burned us down
Oh shattered flame
Left me holding the weight of blame
I gave you all
You gave me lies
Now love’s a ghost behind my eyes

[Bridge]
I won’t be your shadow
No more pain
Your storm won’t flood my soul again
I’ll rise
Rebuild with scars to show
A love that burns
But won’t let go

Zerschmetterte Flamme

[Strophe]
Du hast meine Hand gehalten, als wäre sie aus Gold
Hast Versprechen gegeben
Die Geschichten haben sich verkauft
Aber Worte
Sind leichter als Luft
Du hast mich in Verzweiflung zurückgelassen

[Refrain]
Du hast uns verbrannt
Oh zerschmetterte Flamme
Hast mir die Last der Schuld hinterlassen
Ich habe dir alles gegeben
Du hast mir Lügen gegeben
Jetzt ist die Liebe ein Geist hinter meinen Augen

[Strophe 2]
Wir tanzten auf Glas
Die Risse waren klein
Ich habe den Sturz überhaupt nicht gesehen
Dein Flüstern verwandelte sich in bittere Schreie
Zerfetzte das Gewebe meiner Träume

[Pre-Chorus]
Das Licht, das wir aufgebaut haben, ist zu Asche geworden
Deine Berührung
Fühlt sich an wie zerbrochenes Glas

[Refrain]
Du hast uns verbrannt
Oh zerbrochene Flamme
Hast mich mit der Last der Schuld zurückgelassen
Ich habe dir alles gegeben
Du hast mir Lügen gegeben
Jetzt ist die Liebe ein Geist hinter meinen Augen

[Bridge]
Ich werde nicht dein Schatten sein
Kein Schmerz mehr
Dein Sturm wird meine Seele nicht wieder überfluten
Ich werde mich erheben
Wieder aufbauen, mit Narben, die zeigen
Eine Liebe, die brennt
Aber nicht loslässt



Lyrics Daddy's Boots
DEEN

[Verse 1]
The porch light’s on, but the house feels cold,
Your old guitar leans against the wall, untold.
A whistle of wind through the pines out back,
Brings the sound of your laugh, then it fades to black.

[Chorus]
Daddy's boots sit by the door,
Worn and cracked from the miles they bore.
They carried me when I was small,
Now they’re empty, but they still stand tall.
Daddy’s gone, but his shadow stays,
In every lesson, in every phrase.

[Verse 2]
You taught me work starts with calloused hands,
How to build a life from this broken land.
"Son, keep your word, let your heart be true,"
Those words still echo, they’re stitched in my view.

[Prechorus]
And though you’re gone, I see you still,
In the stars, in the wind, in the whippoorwill.

[Chorus]
Daddy's boots sit by the door,
Worn and cracked from the miles they bore.
They carried me when I was small,
Now they’re empty, but they still stand tall.
Daddy’s gone, but his shadow stays,
In every lesson, in every phrase.

[Bridge]
Every scar, every tear, they were maps you drew,
Every mile we walked, I walked it with you.
Now the road feels long, the sky turns gray,
But your voice still guides me, lighting my way.

Daddys Stiefel

[Strophe 1]
Das Licht auf der Veranda ist an, aber das Haus fühlt sich kalt an,
Deine alte Gitarre lehnt an der Wand, unberührt.
Ein Windhauch durch die Kiefern hinter dem Haus
bringt den Klang deines Lachens, dann verblasst er zu Stille.

[Refrain]
Daddys Stiefel stehen neben der Tür,
abgenutzt und rissig von den vielen Kilometern, die sie zurückgelegt
haben.
Sie haben mich getragen, als ich klein war,
jetzt sind sie leer, aber sie stehen immer noch aufrecht.
Daddy ist weg, aber sein Schatten bleibt,
in jeder Lektion, in jedem Satz.

[Strophe 2]
Du hast mir beigebracht, dass Arbeit mit schwieligen Händen beginnt,
wie man sich ein Leben auf diesem zerbrochenen Land aufbaut.
„Mein Sohn, halte dein Wort, sei aufrichtig in deinem Herzen“,
Diese Worte hallen noch immer nach, sie sind in mein Gedächtnis
eingebrannt.

[Pre-Chorus]
Und obwohl du fort bist, sehe ich dich noch immer,
In den Sternen, im Wind, in der Nachtschwalbe.

[Refrain]
Daddys Stiefel stehen an der Tür,
Abgenutzt und rissig von den vielen Kilometern, die sie zurückgelegt
haben.
Sie trugen mich, als ich klein war,
Jetzt sind sie leer, aber sie stehen immer noch aufrecht.
Papa ist fort, aber sein Schatten bleibt,
In jeder Lektion, in jedem Satz.

[Bridge]
Jede Narbe, jede Träne, sie waren Karten, die du gezeichnet hast,
Jeden Kilometer, den wir gegangen sind, bin ich mit dir gegangen.
Jetzt fühlt sich die Straße lang an, der Himmel wird grau,
Aber deine Stimme leitet mich immer noch und erhellt meinen Weg.



Lyrics Guys Like Me
DEEN

Verse 1
5 p.m., like every day, I’m sittin’ at my place,
my favorite bar, my hideaway, my worn-out little space.
All around me broken faces,
men with stories they can’t hide,
and my only faithful buddy
is the beer right by my side.

Chorus
Then the door swings open, and there she stands,
my heart beats faster, but she won’t take my hand.
‘Cause guys like me will never win a girl like her,
guys like me are bound to lose, that’s the way it always were.

Verse 2
She smiles a bit, the whole room stops,
an angel on earth, too high on top.
But I just sit there, quiet and small,
‘cause I know she’ll never be mine at all.

Chorus
Then the door swings open, and there she stands,
my heart beats faster, but she won’t take my hand.
‘Cause guys like me will never win a girl like her,
guys like me are bound to lose, that’s the way it always were.

Bridge
Maybe someday luck will come my way,
but tonight it’s just beer that makes me stay.

Chorus (repeat)
Then the door swings open, and there she stands,
my heart beats faster, but she won’t take my hand.
‘Cause guys like me will never win a girl like her,
guys like me are bound to lose, that’s the way it always were.

Typen wie ich

Strophe 1
17 Uhr, wie jeden Tag, sitze ich an meinem Platz,
meiner Lieblingsbar, meinem Rückzugsort, meinem abgenutzten kleinen
Raum.
Um mich herum zerbrochene Gesichter,
Männer mit Geschichten, die sie nicht verbergen können,
und mein einziger treuer Kumpel
ist das Bier direkt neben mir.

Refrain
Dann schwingt die Tür auf, und da steht sie,
mein Herz schlägt schneller, aber sie nimmt meine Hand nicht.
Denn Typen wie ich werden niemals ein Mädchen wie sie gewinnen,
Typen wie ich sind zum Verlieren verdammt, so war es schon immer.

Strophe 2
Sie lächelt ein wenig, der ganze Raum hält inne,
ein Engel auf Erden, zu hoch oben.
Aber ich sitze nur da, still und klein,
denn ich weiß, dass sie niemals mir gehören wird.

Refrain
Dann schwingt die Tür auf, und da steht sie,
mein Herz schlägt schneller, aber sie will meine Hand nicht nehmen.
Denn Typen wie ich werden niemals ein Mädchen wie sie gewinnen,
Typen wie ich sind zum Verlieren verdammt, so war es schon immer.

Bridge
Vielleicht wird mir eines Tages das Glück hold sein,
aber heute Abend ist es nur das Bier, das mich hierbleiben lässt.

Refrain (Wiederholung)
Dann schwingt die Tür auf, und da steht sie,
mein Herz schlägt schneller, aber sie will meine Hand nicht nehmen.
Denn Typen wie ich werden niemals ein Mädchen wie sie gewinnen,
Typen wie ich sind zum Verlieren verdammt, so war es schon immer.



Lyrics Back When We Knew Time
DEEN

[Verse 1]
We parked that old truck by the river bend,
Two kids chasing dreams we couldn’t defend.
The sky was painted gold, a canvas we’d keep,
But time slipped by like a whisper in the deep.

[Prechorus]
I never thought we’d lose those nights,
When the stars felt close, and the world was right.

[Chorus]
Back when we knew time,
It felt like it was ours to climb.
Every hour a treasure, every moment a rhyme,
Now I’m just chasing shadows,
Back when we knew time.

[Verse 2]
Your laugh hung soft in the August air,
Barefoot on the gravel, you didn’t have a care.
I can still see the firelight dance in your eyes,
But memories fade like the summer skies.

[Prechorus]
If I could reach back, just for a day,
I’d hold your hand and beg time to stay.

[Chorus]
Back when we knew time,
It felt like it was ours to climb.
Every hour a treasure, every moment a rhyme,
Now I’m just chasing shadows,
Back when we knew time.

Damals, als wir die Zeit kannten

[Strophe 1]
Wir parkten den alten Truck an der Flussbiegung,
Zwei Kinder, die Träume jagten, die wir nicht verteidigen konnten.
Der Himmel war goldfarben, eine Leinwand, die wir behalten wollten,
Aber die Zeit verging wie ein Flüstern in der Tiefe.

[Pre-Chorus]
Ich hätte nie gedacht, dass wir diese Nächte verlieren würden,
Als die Sterne nah waren und die Welt in Ordnung war.

[Refrain]
Damals, als wir noch Zeit hatten,
fühlte es sich an, als könnten wir alles erreichen.
Jede Stunde ein Schatz, jeder Moment ein Reim,
Jetzt jage ich nur noch Schatten,
Damals, als wir die Zeit kannten.

[Strophe 2]
Dein Lachen lag sanft in der Augustluft,
Barfuß auf dem Kies, du hattest keine Sorgen.
Ich kann immer noch das Feuer in deinen Augen tanzen sehen,
Aber Erinnerungen verblassen wie der Sommerhimmel.

[Pre-Chorus]
Wenn ich zurückgreifen könnte, nur für einen Tag,
würde ich deine Hand halten und die Zeit bitten, zu bleiben.

[Refrain]
Damals, als wir die Zeit kannten,
fühlte es sich an, als ob sie uns gehörte.
Jede Stunde ein Schatz, jeder Moment ein Reim,
jetzt jage ich nur noch Schatten hinterher,
damals, als wir die Zeit kannten.



Lyrics Backroad Prayer
DEEN

[Verse 1]
Underneath the evening sky, where the blacktop ends,
Fireflies dance, and the night begins.
Dusty boots on gravel, I’m walking slow,
Thinking 'bout the life I had and the one I know.

[Prechorus]
There’s a whisper in the wind,
A place where dreams might bend.

[Chorus]
And I’m sending up a backroad prayer,
To the stars that hang like lanterns there.
For a heart that’s lost, a soul that’s bare,
Just a man with a hope, in the midnight air.
A backroad prayer, my backroad prayer.

[Verse 2]
Mama’s Bible’s in the truck, pages worn and torn,
Every verse feels like a seed that’s been reborn.
The creek runs low, but it still finds its way,
Like me searching for a better day.

[Chorus]
And I’m sending up a backroad prayer,
To the stars that hang like lanterns there.
For a heart that’s lost, a soul that’s bare,
Just a man with a hope, in the midnight air.
A backroad prayer, my backroad prayer.

[Bridge]
The crickets sing in harmony,
With every ounce of faith in me.
If heaven’s listening, I hope they see,
This broken man on bended knee.

Gebet auf der Landstraße

[Strophe 1]
Unter dem Abendhimmel, wo der Asphalt endet,
tanzen Glühwürmchen, und die Nacht beginnt.
Mit staubigen Stiefeln auf Kies gehe ich langsam
und denke über mein bisheriges Leben und das, was ich weiß, nach.

[Pre-Chorus]
Es gibt ein Flüstern im Wind,
Einen Ort, an dem Träume sich verbiegen können.

[Chorus]
Und ich sende ein Gebet von der Nebenstraße,
Zu den Sternen, die dort wie Laternen hängen.
Für ein verlorenes Herz, eine nackte Seele,
Nur ein Mann mit einer Hoffnung, in der Mitternachtsluft.
Ein Gebet von der Nebenstraße, mein Gebet von der Nebenstraße.

[Strophe 2]
Mamas Bibel liegt im Truck, die Seiten sind abgenutzt und zerfleddert,
jeder Vers fühlt sich an wie ein Samenkorn, das wiedergeboren wurde.
Der Bach führt wenig Wasser, aber er findet immer noch seinen Weg,
so wie ich auf der Suche nach einem besseren Tag.

[Refrain]
Und ich sende ein Gebet von der Nebenstraße,
zu den Sternen, die dort wie Laternen hängen.
Für ein verlorenes Herz, eine nackte Seele,
Nur ein Mann mit einer Hoffnung, in der Mitternachtsluft.
Ein Gebet auf der Nebenstraße, mein Gebet auf der Nebenstraße.

[Bridge]
Die Grillen singen in Harmonie,
Mit jedem Gramm Glauben in mir.
Wenn der Himmel zuhört, hoffe ich, dass sie sehen,
Diesen gebrochenen Mann auf Knien.



Lyrics God Is Still Writing Your Story
DEEN

[Verse 1]
The ink ain't dry on this heart of mine,
Every page is a winding line.
Some days I stumble, some days I fall,
But His hand keeps steady through it all.
The sky ain't always blue, that's true,
But every storm clears to something new.

[Chorus]
God is still writing your story,
Through the shadows and the glory.
Every tear, every prayer, every mile you roam,
He's weaving it all to bring you home.
Oh, God is still writing your story.

[Verse 2]
The broken roads, they cut so deep,
But mercy's light still finds the weak.
A chapter ends, but it ain't the close,
He's the Author who always knows.
The pen's in His hand, and I understand,
It's a tale of grace, not where I planned.

[Prechorus]
When the ink runs dark, and the path feels wrong,
He's been writing the melody all along.

[Chorus]
God is still writing your story,
Through the shadows and the glory.
Every tear, every prayer, every mile you roam,
He's weaving it all to bring you home.
Oh, God is still writing your story.

[Bridge]
So if you're lost, just hold on tight,
Every wrong turn leads to light.
The ending's good, though the road is rough,
His love is enough, His love is enough.

Gott schreibt noch immer deine Geschichte

[Strophe 1]
Die Tinte auf meinem Herzen ist noch nicht getrocknet,
jede Seite ist eine gewundene Linie.
An manchen Tagen stolpere ich, an manchen Tagen falle ich,
aber Seine Hand hält mich durch all das hindurch fest.
Der Himmel ist nicht immer blau, das ist wahr,
aber jeder Sturm macht Platz für etwas Neues.

[Refrain]
Gott schreibt noch immer deine Geschichte,
Durch die Schatten und den Ruhm.
Jede Träne, jedes Gebet, jeder Kilometer, den du zurücklegst,
Er webt alles zusammen, um dich nach Hause zu bringen.
Oh, Gott schreibt immer noch deine Geschichte.

[Strophe 2]
Die zerbrochenen Straßen schneiden so tief,
Aber das Licht der Gnade findet immer noch die Schwachen.
Ein Kapitel endet, aber es ist nicht das Ende,
Er ist der Autor, der immer weiß.
Der Stift ist in seiner Hand, und ich verstehe,
Es ist eine Geschichte der Gnade, nicht wie ich es geplant habe.

[Prechorus]
Wenn die Tinte dunkel wird und der Weg sich falsch anfühlt,
Hat er die ganze Zeit die Melodie geschrieben.

[Refrain]
Gott schreibt immer noch deine Geschichte,
Durch die Schatten und den Ruhm.
Jede Träne, jedes Gebet, jeder Kilometer, den du zurücklegst,
Er webt alles zusammen, um dich nach Hause zu bringen.
Oh, Gott schreibt immer noch deine Geschichte.

[Bridge]
Wenn du dich also verirrt hast, halte einfach fest,
Jede falsche Abzweigung führt zum Licht.
Das Ende ist gut, auch wenn der Weg holprig ist,
Seine Liebe ist genug, Seine Liebe ist genug.



Lyrics No Room for Regrets
DEEN

[Verse 1]
The porch light flickers, the screen door creaks,
Dust on my boots, and the floorboards speak.
A photograph fades on the mantle's edge,
Whispering tales of what I should’ve said.

[Chorus]
No room for regrets in this life I own,
Every mile I’ve walked, every seed I’ve sown.
If the good Lord’s watching, I hope He sees,
A heart that loved, and a soul set free.

[Verse 2]
The Sunday pew, it feels worn and bare,
Momma’s old Bible, her prayers still there.
I hear her voice in the evening wind,
Telling me, boy, don’t you lose again.

[Prechorus]
The clock keeps ticking, the night rolls on,
Ain’t no rewind when the moment’s gone.

[Chorus]
No room for regrets in this life I own,
Every mile I’ve walked, every seed I’ve sown.
If the good Lord’s watching, I hope He sees,
A heart that loved, and a soul set free.

[Bridge]
I’ve stumbled, I’ve fallen, I’ve cursed the sky,
But I’ve danced in the rain, I’ve learned to try.
Every scar I wear, every tear I’ve cried,
They’re the marks of a man who’s lived his life.

Kein Platz für Reue

[Strophe 1]
Das Licht auf der Veranda flackert, die Fliegengittertür knarrt,
Staub auf meinen Stiefeln, und die Dielen knarren.
Ein Foto verblasst am Rand des Kaminsimses
und flüstert Geschichten darüber, was ich hätte sagen sollen.

[Refrain]
Kein Platz für Reue in diesem Leben, das mir gehört,
Jeder Kilometer, den ich gegangen bin, jeder Samen, den ich gesät habe.
Wenn der liebe Gott zusieht, hoffe ich, dass er sieht,
Ein Herz, das geliebt hat, und eine Seele, die befreit ist.

[Strophe 2]
Die Kirchenbank am Sonntag fühlt sich abgenutzt und kahl an,
Mamas alte Bibel, ihre Gebete sind noch da.
Ich höre ihre Stimme im Abendwind,
die mir sagt: Junge, verliere nicht wieder.

[Pre-Chorus]
Die Uhr tickt weiter, die Nacht vergeht,
es gibt kein Zurück, wenn der Moment vorbei ist.

[Refrain]
In meinem Leben ist kein Platz für Reue,
jeder Kilometer, den ich gegangen bin, jeder Samen, den ich gesät habe.
Wenn der liebe Gott zusieht, hoffe ich, dass er sieht
Ein Herz, das geliebt hat, und eine Seele, die befreit ist.

[Bridge]
Ich bin gestolpert, ich bin gefallen, ich habe den Himmel verflucht
Aber ich habe im Regen getanzt, ich habe gelernt, es zu versuchen.
Jede Narbe, die ich trage, jede Träne, die ich geweint habe
Sind die Zeichen eines Mannes, der sein Leben gelebt hat.


